
Mobilex A/SDK Mobilex A/SMobilex A/S DGBDK Mobilex A/SI

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/S, Nørskovvej 1
DK-8660 Skanderborg, Danmark

Mobilex A/SDKDK Mobilex A/SGB Mobilex A/SD Mobilex A/SI

Badebrædt 302030
Brugervejledning

Badebrættet gør indstigningen i ba-
dekarret  sikker  og  bekvem.  Bade-
brættet  er  udformet  med  skrid-
sikker  overflade  og  håndtag.  End-
videre er brættet indstilleligt så det 
kan tilpasses det enkelte badekar. 
Sikkerhedsanvisning
Benyt  kun  badebrættet  til  det 
formål, som det er fremstillet til, og 
kun  i  god  teknisk  stand.  Man  må 
ikke kravle op på badebrættet. Sørg 
for,  at  indstille  bræt-tet  så  det 
passer til  badekarret inden brættet 
tages i  brug.  ADVARSEL:  Undgå at 
klemme fingrene i brættets huller
Montageinstruktion
Håndtaget skal monteres  i hullerne 
ved hjælp af 2 medfølgende skruer. 
Skruerne  monteres  fra  undersiden 
af  brættet  op  i  håndtaget.  Hånd-
taget er dermed monteret på bade-
brættet.  Inden brættet benyttes er 
det vigtigt,  at brættet er monteret 
sådan, at det ikke kan flytte sig fra 
den  ene  til  den  anden  side  af 
badekarret. Samtidig er det vigtigt, 
at  overfladen  af  badebrættet 
støttes sikkert af badekarrets sider.
Tekniske data
Dimension: 32 x70,5 cm
Maksimal vægt bruger: 190 kg
Vægt: 2,7 kg
Vedligeholdelse 
Snavs kan normalt aftørres med en 
klud med mildt sæbevand. Der må 
ikke anvendes stærkt basiske 
rengøringsmidler

Shower Board 302030
User's manual

The  shower  board  is  a  medical  device 
which  intended  use  is  to  give  stable  & 
easy  access  and  seating  support  when 
disabled  persons  use  a  bathtub.  It  is 
capable  of  being  adjusted  to  suit  the 
majority of bathtub widths.

Security  issues:  Only  use  the  product 
for the  purpose it is intended for. Don't 
climb  on  the  product.  Use  the  product 
only  in good technical  condition.  Do not 
overload  the  product.  Use  the  product 
only  on  flat,  smooth  bath  walls.  Always 
check  stability  of  product before  use. 
Make sure the product is adjusted to the 
correct  width  before  use.  WARNING!  Be 
careful not to trap your fingers in one of 
the board's holes or slots.

Assembly and use: The handle must be 
fitted into the 2 locating holes at one end 
of the board. The screws are fixed to the 
andle  from  the  underside  of  the  board. 
Locate & secure the individual posts into 
the required positions at 4 long slots on 
the board to fit  your bathtub width. The 
posts  are  fixed  by  the  screws  from 
underside  of  the  board.  Please  ensure 
there  is  no  sideways  movement  of  the 
seat & that the post surface is in contact 
with the bath walls from inside. Both ends 
of the seat must be fully supported by the 
bath sides. 

Technical data: 
Seat dim: 32 x 70,5 cm
Max user's weight: 190 kg; 
Weight: 2,7 kg

Cleaning & Maintenance: Clean the 
device regularly & keep it clean. Use soft 
cloth, warm water & neutral household 
washing agents. Do not use abrasives & 
bleach based cleaners. 

Badewannenbrett 302030
Montage- und Gebrauchsanleitung

Das  Badewannenbrett  ermöglicht 
ein bequemes, erhöhtes und siche-
res  Einsitzen  in  die  Badewanne. 
Dies wird durch den einseitig ange-
brachten Handgriff unterstützt. Indi-
viduelle  Einstellmöglichkeiten  bie-
ten eine genaue Anpassung an jede 
herkömmlichen Badewanne. 

Sicherheitshinweise 
Nutzen  Sie  das  Badewannenbrett 
nur  für  den vorgesehenen Einsatz-
bereich.  Stellen  Sie  sich  nicht  auf 
das  Badewannenbrett.  Stellen  Sie 
sicher,  dass  das  Badewannenbrett 
an die jeweilige genutzte Badewan-
ne genauestens angepasst wird. 

Montage 
Montieren Sie den Handgriff an der 
Seite  des  Brettes  mit  Hilfe  der  2 
Flachschrauben. Die Schrauben zur 
Fixierung der  Füße  werden ebenso 
von  unten  durch  die  Schlitze  mit 
den Füßen verschraubt. Stellen Sie 
den Abstand der Füße so ein, dass 
sich  das  Brett  in  der  Badewanne 
seitlich nicht hin- und her-schieben 
lässt  und  alle  4  Füße  Kontakt  mit 
der  Badewanneninnenwand haben. 
Beide Enden des Badewannenbret-
tes müssen auf  dem Badewannen-
rand aufliegen. 

Technische Daten
Sitzfläche: 32 x 70,5 cm
Tragfähigkeit: 190 kg
Gesamtgewicht: 2,7 kg

Asse da vasca 302030 
Istruzioni d'uso e manutenzione 

L'asse da vasca con il  suo grande 
maniglione laterale e la sua super-
ficie  ruvida  permette  una  seduta 
comoda  e  sicura  nella  vasca  da 
bagno.  La  regolazione  individuale 
permette  di  adattare  l'asse  quasi 
tutte le vasche da bagno convenzio-
nali.

Avvisi per la sicurezza
Usare  il  prodotto  solo  per  l'uso 
previsto  e  consentito  .  Non  salire 
sull'asse da vasca, eccetto seduti . 
Assicurarsi  che l'asse da vasca sia 
adattata  perfettamente  alla  vasca 
da  bagno  prevista  e  che  poggi 
saldamente sui bordi della vasca.

Montaggio
Fissate il maniglione con le 2 viti a 
lato dell'asse da vasca. I tappi (pie-
dini)  si  fissano  da  sotto  all'asse 
inserendo e bloccando le  viti  nelle 
apposite fessure dell'asse. Regolate 
la distanza tra i tappi in modo che 
l'asse  non  possa  spostarsi  lateral-
mente sulla vasca ed i 4 tappi ab-
biano contatto con il bordo interno 
della  vasca.  Assicurarsi  assolu-
tamente che ambedue i  bordi dell' 
asse poggino stabilmente sul bordo 
della  vasca  e  che  i  tappi  abbiano 
stabile contatto con i bordi vasca.

Dati tecnici
Dimensioni seduta: 32 x 70,5 cm
Portata: 190 kg
Peso totale: 2,7 kg
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